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ИНСТРУКЦИЯ







Назначение

Электроинструмент предназначен для полирования и крацевания
металлических и окрашенных поверхностей, а также для шлифования камня
без использования воды.

Технические характеристики (рис.1)

Напряжение/Частота 230В/50Гц

Мощность 1500 Вт

Скорость холостого хода 600-3000 об/мин

Диаметр круга 180мм

Устройство (рис.2)

1. Кнопка блокировки шпинделя
2. Дополнительная рукоятка
3. Выключатель
4. Кнопка блокировки выключателя
5. Регулятор максимальной скорости

Условия хранения
Продукция хранится в сухих, проветриваемых складских помещениях при
температуре от 0°С до +40°С при относительной влажности не более 80%.

Транспортировка
 При разгрузке/погрузке не допускается использование любого вида
техники, работающей по принципу зажима упаковки
 Категорически не допускается падение и любые механические
воздействия на упаковку при транспортировке

Общие указания по технике безопасности для
электроинструментов

Прочтите все указания инструкции по технике безопасности.

Несоблюдение указаний и инструкций по технике безопасности может стать
причиной поражения электрическим током, пожара и тяжелых травм.



Сохраняйте эти инструкции и указания для будущего использования.
Использованное в настоящих инструкциях и указаниях понятие
«электроинструмент» распространяется на электроинструмент с питанием от
сети (с сетевым шнуром) и на аккумуляторный электроинструмент (без
сетевого шнура).

Безопасность рабочего места
 Содержите рабочее место в чистоте и хорошо освещенным.
Беспорядок или неосвещённые участки рабочего месте могут привести к
несчастным случаям.
 Не работайте с этим электроинструментом во взрывоопасном
помещении, в котором находятся горючие жидкости, воспламеняющиеся
газы и пыль.
 Электроинструменты искрят, что может привести к воспламенению
пыли и паров.
 Во время работы с электроинструментом не допускайте близко к
вашему рабочему месту детей и посторонних лиц. Отвлекшись, Вы можете
потерять контроль над электроинструментом.

Электробезопасность
 Штепсельная вилка электроинструмента должна подходить к
штепсельной розетке. Ни в коем случае не изменяйте штепсельную вилку. Не
применяйте переходные штекеры для электроинструментов с защитным
заземлением. Неизменные штепсельные розетки снижают риск поражения
электротоком.
 Предотвращайте телесный контакт с заземленными поверхностями: с
трубами, элементами отопления, кухонными плитами и холодильниками. При
заземлении вашего тела повышается риск поражения электротоком.
 Защищайте электроинструмент от дождя и сырости. Проникновение
воды в электроинструмент повышает риск поражения электротоком.
 Не разрешается использовать шнур не по назначению, например, для
транспортировки или подвески электроинструмента, или для Вытягивания
вилки из штепсельной розетки. Защищайте шнур от воздействия Высоких
температур, масла, острых кромок или подвижных частей электроинструмента.
Поврежденный или спутанныйшнур повышает риск поражения электротоком.
 При работе с электроинструментом под открытым небом применяйте
пригодные для этого кабели-удлинители. Применение пригодного для работы



под открытым небом кабеля-удлинителя снижает риск поражения
электротоком.
 Если возможно избежать применения электроинструмента в сыром
помещении, подключайте электроинструмент через устройство защитного
отключения. Применение устройства защитного отключения снижает риск
электрического поражения.

Безопасность людей
 Будьте внимательными, следите за тем, что Вы делаете, и продуманно
начинайте работу с электроинструментом. Не пользуйтесь
электроинструментом в усталом состоянии или если Вы находитесь в
состоянии наркотического опьянения или под воздействием лекарств. Один
момент невнимательности при работе с электроинструментом может привести
к серьезным травмам.
 Применяйте средства индивидуальной защиты и всегда защитные очки.
Использование средств индивидуальной защиты: защитной маски, обуви на
нескользящей подошве, защитного шлема или средств защиты органов слуха,
в зависимости от вида работы с электроинструментом снижает риск получений
травм.
 Предотвращайте непреднамеренное включение электроинструмента.
Перед подключением электроинструмента к электропитанию и/или к
аккумулятору убедитесь в Выключенном состоянии электроинструмента.
Удержание пальца на Выключателе при транспортировке электроинструмента
и подключение к сети питания включенного электроинструмента чревато
несчастными случаями.
 Убирайте установочный инструмент или гаечные ключи до включения
электроинструмента. Инструмент или ключ, находящийся во вращающейся
части электроинструмента, может привести к травмам.
 Не принимайте неестественное положение корпуса тела. Всегда
занимайте устойчивое положение и сохраняйте равновесие. Благодаря этому
Вы можете лучше контролировать электроинструмент в неожиданных
ситуациях.
 Носите походящую рабочую одежду. Не носите широкую одежду и
украшения. Держите волосы, одежду и рукавицы вдали от движущихся частей.
Широкая одежда, украшения или длинные волосы могут быть затянуты
вращающимися частями.
 При наличии возможности установки пылеотсасывающих и пылесборных
устройств проверяйте их присоединение и правильное использование.
Применение пылеотсоса может снизить опасность, создаваемую пыль.



Применение электроинструмента и обращение с ним

 Не перегружайте электроинструмент. Используйте для вашей работы
предназначенный для этого электроинструмент. С подходящим
электроинструментом Вы работаете лучше и надежнее в указанном диапазоне
мощности.
 Не работайте с электроинструментом при неисправном выключателе.
Электроинструмент, который не поддается включению или выключению,
опасен и должен быть отремонтирован.
 До начала наладки электроинструмента, перед заменой
принадлежностей и прекращением работы отключайте штепсельную вилку от
розетки сети и/или выньте аккумулятор. Эта мера предосторожности
предотвращает непреднамеренное включение электроинструмента.
 Храните электроинструмент в недоступном для детей месте. Не
разрешайте пользоваться электроинструментом лицам, которые не знакомы с
ним или не читали настоящих инструкций. Электроинструменты опасны в руках
неопытных людей.
 Тщательно ухаживайте за электроинструментом. Проверяйте
безупречную функцию и ход движущихся частей электроинструментов,
отсутствие поломок или повреждений, отрицательно влияющих на функцию
электроинструмента. Поврежденные части должны быть отремонтированы до
использования электроинструмента. Плохое обслуживание
электроинструментов является причиной большого числа несчастных случаев.
 Держите режущий инструмент в заточенном и чистом состоянии.
Правильно обслуживаемые режущие инструменты с острыми режущими
кромками реже заклиниваются и их легче вести. Применяйте
электроинструмент, принадлежности, рабочие инструменты и т.п. в
соответствии с настоящими инструкциями. Учитывайте при этом рабочие
условия и выполняемую работу. Использование электроинструментов для
непредусмотренных работ может привести к опасным ситуациям.

Сервис
Ремонт Вашего электроинструмента поручайте только квалифицированному 
персоналу и только с применением оригинальных запасных частей. Этим 
обеспечивается безопасность электроинструмента.

Указания по технике безопасность для шлифовальных 
полировальных машин



Указания по технике безопасность для шлифовальных 
полировальных машин

• Этот электроинструмент предназначен для шлифования наждачной 
бумагой, крацевания проволочными щетками и полирования. Примите во 
внимание все указания по технике безопасности, инструкции, изображения и 
данные, которые Вы получили вместе с электроинструментом. Несоблюдение 
нижеследующих указаний чревато поражением электрическим током, 
пожаром и/или тяжелыми травмами.
• Этот электроинструмент не пригоден для шлифования и отрезания 
шлифовальным кругом. Применение электроинструмента не по назначению 
чревато опасностями и травмами.
• Не применяйте принадлежности, которые не предусмотрены 
изготовителем специально для настоящего электроинструмента и не 
рекомендуются им/ Одна только возможность крепления принадлежностей 
на Вашем электроинструменте не гарантирует еще их надежное применение.
• Допустимое число оборотов рабочего инструмента должно быть не 
менее указанного на электроинструменте максимального числа оборотов. 
Оснастка, вращающаяся с большей, чем допустимо скоростью, может 
разорваться и разлететься в пространстве.
• Наружный диаметр и толщина рабочего инструмента должны 
соответствовать размерам Вашего электроинструмента. Неправильно 
соразмеренные рабочие инструменты не могут быть в достаточной степени 
защищены и могут выйти из-под контроля.
• Сменные рабочие инструменты с резьбой должны точно подходить к 
резьбе шлифовального шпинделя. В сменных рабочих инструментах, 
монтируемых с помощью фланца, диаметр отверстий рабочего инструмента 
должен подходить к диаметру отверстий во фланце. Сменные рабочие 
инструменты, которые не точно крепятся на электроинструменте, вращаются 
неравномерно, очень сильно вибрируют и могут выйти из-под контроля.
• Не применяйте поврежденные рабочие инструменты. Проверяйте 
каждый раз перед использованием рабочие инструменты, как то, 
шлифовальные круги, на сколы и трещины, шлифовальные тарелки на 
трещины, риски или сильный износ, проволочные щетки на незакрепленные 
или поломанные проволоки. После проверки и закрепления рабочего 
инструмента Вы и все находящиеся вблизи лица должны занять положение за 
пределами плоскости вращения рабочего инструмента, после чего включите 
электроинструмент на одну минуту на максимальное число оборотов. 
Поврежденные рабочие инструменты разрываются в большинстве случаев за 
это время контроля.



 Применяйте средства индивидуальной защиты. В зависимости от
выполняемой работы применяйте защитный щиток для лица, защитное
средство для глаз или защитные очки. Насколько уместно, применяйте
противопылевой респиратор, средства защиты органов слуха, защитные
перчатки или специальный фартук, которые защищают Вас от абразивных
частиц и частиц материала. Глаза должны быть защищены от летающих в
воздухе посторонних частиц, которые могут образовываться при выполнении
различных работ. Противопылевой респиратор или защитная маска органов
дыхания должны задерживать образующуюся при работе пыль.
Продолжительное воздействие сильного шума может привести к потере слуха.
 Следите за тем, чтобы все лица находились на безопасном расстоянии
от рабочего участка. Каждое лицо в пределах рабочего участка должно иметь
средства индивидуальной защиты. Осколки детали или разорванных рабочих
инструментов могут отлететь в сторону и стать причиной травм также и за
пределами непосредственного рабочего участка.
 Держите электроинструмент только за изолированные поверхности
рукояток, если Вы выполняете работы, при которых рабочий инструмент
может попасть на скрытую электропроводку или на собственный сетевой шнур.
Контакт с проводкой под напряжением может зарядить металлические части
электроинструмента и привести к поражению электротоком.
 Держите шнур питания в стороне от вращающегося рабочего
инструмента. Если Вы потеряете контроль над инструментом, то шнур питания
может быть перерезан или захвачен вращающимся рабочим инструментом и
Ваша кисть или рука может попасть под вращающийся рабочий инструмент.
 Никогда не выпускайте электроинструмент из рук, пока рабочий
инструмент полностью не остановится. Вращающийся рабочий инструмент
может зацепиться за опорную поверхность и в результате Вы можете потерять
контроль над электроинструментом.
 Выключайте электроинструмент при транспортировке. Ваша одежда
может быть случайно захвачена вращающимся рабочим инструментом, и
рабочий инструмент может нанести Вам травму.
 Регулярно очищайте вентиляционные прорези Вашего
электроинструмента. Вентилятор двигателя затягивает пыль в корпус, и
большое скопление металлической пыли может привести к электрической
опасности.
 Не пользуйтесь электроинструментом вблизи горючих материалов.
Искры могут воспламенить эти материалы.



 Не применяйте рабочие инструменты, требующие применение
охлаждающих жидкостей. Применение воды или других охлаждающих
жидкостей может привести к поражению электротоком.

Обратный удар и соответствующие предупреждающие
указания

• Обратный удар – это внезапная реакция в резуль тате заедания или
блокирования вращающегося рабочего инструмента, как то, шлифовального
круга, шлифовальной тарелки, проволочной щетки и т.д., ведущая к резкому
останову вращающегося рабочего инструмента. При этом неконтролируемый
электроинструмент ускоряется на месте блокировки против направления
вращения рабочего инструмента. Если шлифовальный круг заедает или
блокируется в заготовке, то погруженная в заготовку кромка шлифовального
круга может быть зажата и в результате привести к выскакиванию круга из
заготовки или к обратному удару. При этом шлифовальный круг движется на
оператора или от него, в зависимости от направления вращения круга на месте
блокирования. При этом шлифовальный круг может поломаться. Обратный
удар является следствием неправильного использования электроинструмента
или ошибки оператора. Он может быть предотвращен описанными ниже
мерами предосторожности.
• Крепко держите электроинструмент, Ваше тело и руки должны занять
положение, в котором Вы можете противодействовать обратным силам. При
наличии, всегда применяйте дополнительную рукоятку, чтобы как можно
лучше противодействовать обратным силам или реакционным моментам при
наборе оборотов. Оператор может подходящими мерами предосторожности
противодействовать силам обратного удара и реакционным силам.
• Ваша рука никогда не должна быть вблизи вращающегося рабочего
инструмента. При обратном ударе рабочий инструмент может отскочить Вам
на руку.
• Держитесь в стороне от участка, куда при обратном ударе будет
перемещаться электроинструмент. Обратный удар перемещает
электроинструмент в противоположном направлении к движению
шлифовального круга в месте блокирования.
• Особенно осторожно работайте на углах, острых кромках и т. д.
Предотвращайте отскок рабочего инструмента от заготовки и его
заклинивание. Вращающийся рабочий инструмент склонен к заклиниванию на



углах, острых кромках и при отскоке. Это вызывает потерю контроля или
обратный удар.

• Не применяйте пильные цепи или пильные полотна. Такие рабочие
инструменты часто становятся причиной обратного удара или потери контроля
над электроинструментом.

Специальные предупреждающие указания для
полирования

 Следите за отсутствием на полировальном кожухе незакрепленных
деталей, в особенности, крепежных шнуров. Спрячьте или укоротите тесемки
крепления. Висящие, вращающиеся тесемки крепления могут захватить Ваши
пальцы или намотаться на деталь.

Специальные предупреждающие указания для
шлифования наждачной бумагой

 Не применяйте шлифовальную шкурку размером больше нужного, а
руководствуйтесь указаниями изготовителя относительно размеров
шлифовальной шкурки. Шлифовальная шкурка, выступающая за край
шлифовальной тарелки, может стать причиной травм и заклинивания, может
порваться или привести к обратному удару.

Особые предупреждающие указания для работ с
проволочнымищетками

 Учитывайте, что проволочные щетки теряют проволоки также и при
нормальной работе. Не перегружайте проволоки чрезмерным усилием
прижатия. Отлетающие куски проволоки могут легко проникнуть через тонкую
одежу и/или кожу.
 Если для работы рекомендуется использовать защитный кожух, то
исключайте соприкосновение проволочной щетки с кожухом. Тарельчатые и
чашечные щетки могут увеличивать свой диаметр под действием усилия
прижатия и центрифугальных сил.

Дополнительные предупредительные указания
 Используйте защитные очки.



 Используйте соответствующие металлоискатели для нахождения
спрятанных в стене труб или проводки или обращайтесь за справкой в местное
коммунальное предприятие. Контакт с электропроводкой может привести к
пожару и поражению электротоком. Повреждение газопровода может
привести к взрыву. Повреждение водопровода ведет к нанесению
материального ущерба или может вызвать поражение электротоком.
 Снимите фиксацию выключателя и установите его в положение Выкл.,
если был перебой в электроснабжении, например, при исчезновении
электричества в сети или вытаскивании вилки из розетки. Этим
предотвращается неконтролируемый повторный запуск.
 Не прикасайтесь к шлифовальным и отрезным кругам, пока они не
остынут. Круги очень нагреваются во время работы.
 Закрепляйте заготовку. Заготовка, установленная в зажимное
приспособление или в тиски, удерживается более надежно, чем в Вашей руке.

Использование инструмента

Установка шлифовальных инструментов (рис. 3)
Убедитесь, что вилка электрического кабеля отключена от розетки.
Перед зажатием и отвинчиванием абразивного инструмента задействуйте
кнопку фиксации шпинделя (1) для его фиксирования.
 Нажимайте на кнопку фиксации шпинделя только при остановленном
шпинделе! В противном случае электроинструмент может быть поврежден.

Последовательность монтажа показана на рис. 3.
Тканевый полировальный круг

 Крепко накрутите резьбовой штырь на шлифовальный шпиндель и
затяните его гаечным ключом, взявшись за поверхность под ключ.
 Наденьте прижимной фланец и тканевый полировальный круг на
резьбовой штырь. Накрутите зажимную гайку и затяните ее с помощью ключа с
двумя торцовыми отверстиями.

Полировальная тарелка
 Наденьте 2 распорные шайбы и полировальную тарелку на
шлифовальныйшпиндель.
 Навинтите круглую гайку и затяните ее ключом для круглых гаек с 2-мя
торцовыми отверстиями.
 Наденьте шерстяной колпак на полировальную тарелку и затяните
крепежныешнуры.

Полировальная губка



 Прочно накрутите полировальную губку на шлифовальный шпиндель.
На полировальную губку Вы можете надеть шерстяной колпак.

Резиновая шлифовальная тарелка
 Наденьте резиновую опорную шлифовальную тарелку на
шлифовальныйшпиндель.
 Навинтите круглую гайку и затяните ее ключом для круглых гаек с 2-мя
торцовыми отверстиями.
 Прижмите шлифовальную шкурку к нижней стороне резиновой
опорнойшлифовальной тарелки.

Войлочный полировальный круг
 Накрутите войлочный полировальный круг на шлифовальный
шпиндель.

Чашечная щетка/дисковая щетка
 Чашечная/дисковая щетка должна навинчиваться на шпиндель так,
чтобы фланец шпинделя плотно прилегал в конце резьбы шпинделя. Крепко
затяните чашечную/дисковующетку вилкообразным ключом.

Установка дополнительной рукоятки (рис. 4)
Убедитесь, что вилка электрического кабеля отключена от розетки.
 Закрепите дополнительную рукоятку (2) на головке редуктора согласно
рисунку 4.

Включение/Выключение (рис. 5, 6)
 Нажмите кнопку выключателя (3). Инструмент включится.
 Для продолжительной работы на оборотах выше средних можно
зафиксировать включение, для чего необходимо после нажатия кнопки
выключателя (3) нажать на кнопку фиксатора (4). Теперь кнопку выключателя
можно отпустить.
 Для выключения инструмента просто отпустите кнопку выключателя (3),
или нажмите и отпустите ее, если предварительно была нажата кнопка
фиксатора (4).

Регулировка скорости вращения (рис. 7)
С помощью регулировочного колесика (5) Вы можете установить необходимое
число оборотов во время работы.
Необходимое число оборотов зависит от материала и рабочих условий и
может быть определено пробнымшлифованием.



Указания по полированию
 Для обновления обветрившихся лаков и для полирования с целью
удаления царапин (например, акриловое стекло) электроинструмент может
быть оснащен соответствующими полировальными инструментами, как то,
полировальным кругом из овчинной шерсти, фетровым и губчатым
полировальным кругом.
 Для полирования выбирайте низкое число оборотов (ступень 1 – 2),
чтобы предотвратить чрезмерный нагрев поверхности.
 Нанесите полировальное средство на несколько меньшую площадь чем
та, которую Вы хотите полировать.
 Вотрите полировальное средство с помощью пригодного
полировального инструмента, водя им крест- накрест или по кругу и умеренно
нажимая на него.
 Не давайте полировальному средству засохнуть на поверхности, иначе
возможно повреждение поверхности.
 Не подвергайте полируемую поверхность воздействию прямых
солнечных лучей.

Техническое обслуживание и уход
Перед техническим обслуживанием отключайте инструмент от сети питания!
 Каждый раз по окончании работы рекомендуется очищать корпус
инструмента и вентиляционные отверстия от грязи и пыли мягкой тканью или
салфеткой. Устойчивые загрязнения рекомендуется устранять при помощи
мягкой ткани, смоченной в мыльной воде. Недопустимо использовать для
устранения загрязнений растворители: бензин, спирт, аммиачные растворы и
т.п. Применение растворителей может привести к повреждению корпуса.

 Инструмент не требует дополнительной смазки.

Утилизация
Старые электроприборы подлежат вторичной
переработке и поэтому не могут быть утилизированы с
бытовыми отходами! Поэтому мы хотели бы попросить
Вас активно поддержать нас в деле экономии ресурсов и
защиты окружающей среды и сдать этот прибор в
приемный пункт утилизации (если таковой имеется).



Возможные неисправности и методы их устранения
Неисправность Вероятная причина Действия по устранению

Двигатель
не включается

Нет напряжения в сети питания. Проверьте наличие напряжения в сети питания.
Неисправен выключатель.

Обратитесь в специализированный Сервисный центр для
ремонта.

Неисправен шнур питания.
Изношены щетки.

Повышенное искрение
щеток на коллекторе

Изношены щетки.
Обратитесь в специализированный Сервисный центр для
ремонта.

Загрязнен коллектор.
Неисправны обмотки якоря.

Повышенная вибрация,
шум.

Рабочая насадка плохо закреплена. Закрепите правильно рабочую насадку.
Неисправны подшипники. Обратитесь в специализированный Сервисный центр для

ремонта.Износ зубьев редуктора.
Появление дыма и
запаха горелой
изоляции.

Неисправность обмоток ротора или
статора.

Обратитесь в специализированный Сервисный центр для
ремонта.

Двигатель перегревается.

Загрязнены окна охлаждения злектродви-
гателя.

Прочистите окна охлаждения электродвигателя.

Электродвигатель перегружен. Снимите нагрузку и в течение 2÷3 минут обеспечьте работу
инструмента на холостом ходу при максимальных оборотах.

Неисправен ротор. Обратитесь в специализированный Сервисный центр для
ремонта.

Двигатель не развивает
полную скорость и не
работает на полную
мощность

Низкое напряжение в сети питания. Проверьте напряжение в сети.

Неисправна обмотка ротора или статора Обратитесь в специализированный Сервисный центр для
ремонта.

Слишком длинный удлинительный шнур. Замените удлинительный шнур на более короткий.





1 Винт 25 Статор
2 Пружинная шайба 26 Винт
3 Передняя крышка 27 Правая часть рукоятки
4 Направляющая 28 Винт
5 Кольцо 29 Рамка угольной щетки
6 Выходной шпиндель 30 Угольная щетка
7 Клавиша 31 Корпус
8 Большая шестерня 32 Винт
9 Кольцо 33 Правая крышка щетки
10 Втулка 34 Левая крышка щетки
11 Кольцо 35 Левая часть рукоятки
12 Винт 36 Прижимная пластина кабеля
13 Лобовая часть корпуса 37 Винт
14 Пружина 38 Световой индикатор
15 Кнопка самоблокировки 39 Заглушка
16 Кольцо 40 Переключатель
17 Направляющая 41 Конденсатор
18 Прижимная пластина 42 Контроллер скорости
19 Винт 43 Кабельная муфта
20 Ротор 44 Кабель
21 Направляющая 45 Полировальный круг
22 Кольцо 46 Боковая рукоятка
23 Кольцо 47 Гаечный ключ
24 Винт

ГАРАНТИЙНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

Гарантийный срок эксплуатации: 12 календарных месяцев начиная с
момента продажи.
Гарантийные обязательства отражены в
Гарантийном талоне, который является
неотъемлемой частью изделия.
ВНИМАНИЕ! Не заполненный гарантийный
талон – НЕДЕЙСТВИТЕЛЕН!

Перечень сервисных центров Вы можете
посмотреть на сайте:
https://z3k.ru/service/
Перейти по ссылке можно отсканировав QR код:

https://z3k.ru/service/



